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BCTYII
Anomauin

Kypc «llopienanvna cmunicmuka auneniiicokoi ma yYKpaiHcbKoi Mo06» micmums
HeOOXIOHULl meopemuynutl mMamepian, AKUU 3HAUOMUMb CMYOeHMi8 3i CMUIAMU MOS8,
CMUICMUYHOI0 OughepeHyiayicro NeKCUUHUX | ePAMAMUYHUX 3AC00i8 aH2NiliCbKOI ma YKPAiHCbKOT
MO8, npuLiomMamu Hauodiib OOYIIbHO20 IX BUKOPUCMAHHA )Y 8IONOGIOHOCMI 00 3MICMY MeKCHY,
1020 JHCAHPOM, YITbOBUM NPUSHAYEHHAM [ 3A2allbHOI eKCnpecusHoi cnpamoeanicmio. Y npoyeci
BUBUEHHSI OUCYUNTIHU CMYOeHmU HAOY8alomb MOBJIEHHEBUX HABUYOK [ 6MiHb MA 3AC80II0Mb
JIHEBICMUYHI |  COYIOKYIbMYPHI 3HAHHA, MArOMb MONCIUBICIMbL  PO36USAMU  NEPEeKIA0AYbKI
KOMnemeHyii ma 3aeaibHi YMIHHA CRLIKY8AHHS AH2IIUCLKOI0 MOBOI0, HADY8aomb GNeeHeHOCHi
U000 BUKOPUCMAHHS MOBU K 3ac00y KOMYHIKayii ma nepexnady. Hanescna ysaza 6 yvomy Kypci
npUOINAEMbCs  OOIPYHMYBAHHIO  CIMUNICIMUYHOI  NpuUpoOu NesHUX Mmunie MOBHUX OOUHUYD,
BCMAHOBNEHHIO IX CEMAHMUYHO20 HABAHMANCEHHS. Md, 8ION0BIOHO 00 Yb020, BUSHAYEHHIO CNOC00I8
ix adexeamno2o nepexnady Ha pieHi clo6a, CI0BOCNONYYEHHS, PEUEeHHS YU MeKCMY V NOPIGHAIbHOMY
acnekmi

Knwuosi cnosa: cmunicmuuni, niHe8ICMUYHI, COYIOKYIbMYPHI 3HAHHA, CMUTICMUYHA
oughepenyiayis, nepexnadaybka KOMNEmMeHmMHICMb.

Abstract

The course «Contrastive Stylistics of English and Ukrainian Languages» comprises of
necessary theoretical material students need to understand, i.e. language styles, stylistic
differentiation of lexical and grammatical means of the English and Ukrainian languages, methods
of their most appropriate use in accordance with the content of the text, its genre, purpose and
general expressive function. Students acquire speech skills and abilities and acquire linguistic and
sociocultural knowledge, have the opportunity to develop translation skills and general
communication skills in English, gain confidence in using language as a means of communication
and translation. Due attention in this course is paid to substantiating the stylistic nature of certain
types of language units, establishing their semantic load and, accordingly, identifying ways to
adequately translate them at the level of words, phrases, sentences or text in a comparative aspect.

Key words: stylistic, linguistic, socio-cultural knowledge, stylistic differentiation, translation
competence.



1. Onuc HaBYAJBLHOI JUCHHUILIIHA

r . . XapakTepucTrKa HaBYaJIbHOI
} _ aily3b 3HAHD, CTICLIANBHICTS UCLAIUTIHA
HalimeHyBaHHS IOKa3HUKIB (OCBITHS Iporpama), OCBITHIN
piBeHD nenna gpopma | 3aouna opma
HaBYaHHS HaBYaHHS
KinbkicTh KpeauTis — 3 0606131060
l'any3p 3HaHb
- 03 ['ymanimapui nayku —
Mopynis — 1 Pik miarorosku:
3MiCTOBHX MOAYJIB — 3 4-i1 4-ii
Enexrponna anpeca PITH/] CrienianbHICTB: CemecTtp
Ha caliTi YHIBEpCUTETY = =
035 Dinonoeis 7-# 7-#
Jlexmii
. Cremtiamizartis:
3aranbHa KUIbKICTh TOJIUH: H . 12 ron. 4 rop.
90 roqmu 035.041 I'epmanceki mosu ma IIpakTHYHi, CeMiHAPChKI
Jnimepamypu (nepekiao 8KI0YHO), 18 ron. 8 ro.
nepuia - aHeniucoLKa JlaGopaTopHi
Oceimus npozcpama
«ITepexmam»
TwKHEeBUX TOOUH LIS CawmocriitHa po6oTa
NeHHOT ()OPMHU HABYAHHS: OcgitHii piBeHS: 60 rox. 78 rox.
ayIUTOPHUX — 2; nepuiuil (baxanaspcoruii)
caMocCTiitHOT poOoTH
cTyaeHTa — 4 Bun koHTpoITIO: eK3aMeH
®dopma KOHTPOJII0: KOMOIHOBaHA

2. MeTa BUBYEHHS HABYAJBLHOI JUCHUILTIHHA

Mertoro BuUBYEHHS HaBYalbHOI AMCHUILIIHU «[lOpiBHSUIBHA CTUIIICTHKA AHTIIHCHKOI Ta
yKpaiHChKOI MOB» € (popMyBaHHS y CTYACHTIB BIAIOBITHO IO OCBITHBO-TIPOQECiitHOT mporpamu
HACTYTHHUX 3arajibHUX Ta ()aXOBUX KOMIIETEHTHOCTEH:

IHTerpasbHa KOMIETEHTHICTh:

LK. 3natHicTh pO3B’s3yBaTH CKJIQJHI CHEIlayli30BaHl 3ajadl Ta MPaKTU4HI MpoOJieMH B ramysi
¢inoryorii  (JIIHTBICTHKH, JIITEPaTypO3HABCTBA, (DOJBKIOPUCTHUKH, TEPEKIany) B  MpOIEci
npodeciitHol misIbHOCTI a00 HaBYaHHS, MO Mependadae 3acTOCYBaHHS TEOPid Ta METOJIB
(b1T0IOTTYHOT HAYKH 1 XapaKTePU3YETHCS KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYCHICTIO YMOB.




I. 3araabHo npeaMeTHi:
3K 4. 3naTHicTh OyTH KPUTHYHHUM 1 CAMOKPUTHYHHM.
3K 5. 31aTHICTb yUUTHCS i OBOJIO/IBATH CYYaCHUMH 3HAHHSAMH.
3K 6. 31aTHICTb 10 NOLIYKY, ONPAIIOBAaHHS Ta aHaji3y iH(popMallii 3 pi3HUX JKeped.
3K 7. YMiHHS BUABIATH, CTABUTH Ta BUPILIYBATH MPOOIEMH.
3K 8. 3naTHicTh nmpalroBaTH B KOMaH 1i Ta aBBTOHOMHO.
3K 9. 31aTHICTh CIIIKYBaTUCS iIHO3EMHOIO MOBOIO.
3K 10. 3gaTHiCTh 10 aOCTPAKTHOTO MHUCIICHHS, aHAJII3Y Ta CHHTE3Y.
3K 11. 3aaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTUYHUX CUTYaIIisIX.
3K 12. HaBnuku BUKOpUCTaHHS 1HPOPMAIIMHUX 1 KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH.
3K 13. 3gaTHicTh POBEICHHS AOCTIIKEHb Ha HAJIC)KHOMY PiBHI.
I1. ®axosi:
@K 6. 31aTHICTD BUIbHO, THYYKO i €()EeKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBH, III0 BUBUYAIOTHCS, B YCHIH
Ta TMUCHMOBIA (opMi, y PI3HHX >KAaHPOBO-CTHIBOBHUX pPI3HOBHJAX 1 peEricTpax CHUIKYBaHHS
(o¢iuiitHoMy, HeodimiifHOMY, HEWTpaTbHOMY), Ui PO3B’S3aHHS KOMYHIKATHBHUX 3aBJaHb Yy
pi3HUX cdepax KHUTTS.
®K 8. 31aTHICTh BUIBHO ONEpPYBaTH CHEIiaIbHOK TEPMIHOJIOTIEIO IS PO3B’sA3aHHs podeciitHux
3aBJIaHb.
@K 9. YcBigoMieHHs 3acajl 1 TEXHOJOTIH CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB 1 CTUIIIB JEPKABHOIO
Ta 1HO3eMHOIO (IHO3EMHUMH) MOBaMH.
@K 12. 3naTHiCTh 10 OpraHi3aii 1iJI0BOi KOMYyHIKaIlii.

3. IllepexyMoBH /11 BUBYEHHS TUCHHUILTIHU
[lepemymoBamu JUisi BUBUCHHS AUCHMILTIHU € Kypcu: «Betynm mo moBo3HaBcTBa», «Beryn

710 TIePEKIIaI03HABCTBAY, «[IpakTHuHUl Kypc aHTTiHCHKOT MOBWY, «Ta 1HIII CIEI[iali30BaHl KypCH.

4. OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHA

BuBueHHs HaB4albHOI JUCLHMIUTIHM nependadyae (GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK Yy CTYJICHTIB
TaKuX MNPOrPaAMHUX pe3y/bTaTiB HABYAHHSA:

IIPH 1. BinbHo cminkyBaTucs 3 mpodeciiHuX NuTaHb 13 (axiBusgMu Ta HedaxiBISIMU
JIEP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO(MMM) MOBAaMH YCHO M MHMCbMOBO, BUKOPUCTOBYBATH X Ul OpraHizarii
e(eKTUBHOT MIXKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIlii.

ITPH 2. EdextuBHo mpaioBat 3 iH(opMariero: nodupatn HEOOXiaHy iH(pOpMaIiio 3
pi3HUX JDKepen, 30Kkpema 3 (axoBoOi JITepaTypu Ta €JIEKTPOHHUX 0a3, KPUTHUYHO aHali3yBaTH i
IHTepIpEeTyBaTH i, BIOPSAKOBYBATH, KJIacu(iKyBaTH i CHCTEMaTH3yBaTH.

ITPH 6. BukopucroByBatu iH(poOpMaIliiiHi i1 KOMyHIKaliifHI TEXHOJOTIi /Ui BUPILMICHHS
CKJIaHUX CTIeNialTi30BaHuX 3a1ad i mpobaem npodeciitnoi mismmpHOCT. [IPH 7. Po3yMiTi OocHOBHI
npobnemu ¢imonorii Ta MIAXOAU 0 iX PO3B’SA3aHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM JOIIBHUX METOMIB Ta
IHHOBALIIMHUX IT1IXO0/IIB.

ITPH 8. 3natu i po3yMiTH CUCTEMY MOBH, 3arajibHi BJIaCTUBOCTI JIITEPATYpH SIK MUCTELITBA
CJIOBa, ICTOPII0 MOBH (MOB) 1 JliTepaTypu (JIiTepaTyp), 110 BUBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATHU Il
3HAaHHA y poQeciitHiil TiTbHOCTI.

ITPH 13. AnanizyBatu i 1HTEpIpPETYBATH TBOPU YKPAiHCHKOI Ta 3apyOi’KHOI XYJ0KHBOT
JiTepaTypu W YCHOI HapoJHOI TBOPYOCTI, BU3HAYATH IXHIO cHelU(iKy W Micle B JITEpaTypHOMY
nporieci (BiAMOBITHO 10 00paHoi crieriamizatii).

ITPH 14. BukopucroByBaT MOBY(H), 110 BUBYAETHCS (FOThCS), B YCHIM Ta MUCHMOBIH
dopmi, y pI3HHX IKAHPOBO-CTHJILOBHX pIZHOBHIAX 1 pericTpax CHoinkyBaHHA (odimiiiHOMY,



Heo(imiiHOMY, HEHTpalbHOMY), UISI pO3B’S3aHHA KOMYHIKAaTHBHUX 3aBlIaHb Yy MOOYTOBIH,
CYCIiTBHIN, HaBUAJIBHIH, TpodeciiiHiii, HayKoBii chepax KUTTS.

ITPH 16. 3HaTH i po3yMiTH OCHOBHI MOHATTS, TeOpii 1 KOHIEIii 00paHoi (inororiyHoi
crierfianizariii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiiHiil JisSIbHOCTI.

5. [Iporpama HaBYAJIBLHOL JUCHUIIIHH

Monayasb 1. Contrastive Stylistics of English and Ukrainian Languages

3microBuii Moayus 1. Contrastive Stylistics. Stylistic Phonetics and Morphology

Tema 1. Contrastive Stylistics. Subject and Objectives
Definition and Scope of Contrastive Stylistics
Objectives and Methodological Approaches in Contrastive Stylistics

Jlimepamypa [1], [2], cTop. 1-15; [3], ctop. 5-20; [8], cTop. 7—25; [10]

Tema 2. Expressive Means and Stylistic Devices. Stylistic Semiotics
Expressive Means in Phonetics and Morphology
Semiotic Representation in Contrastive Stylistics

Jlimepamypa [1], ctop. 15-57; [2], ctop. 16 —45; [3], cTop. 21-50; [4]; [7]; [8], cTop. 26— 60; [9]
3microBuii MoayJs 2. Differentiation of English and Ukrainian Vocabulary by Stylistic Features

Tema 1. Tropes in Non-Fiction and Fiction Texts in English and Ukrainian Languages
- Tropes and Figures of Speech in Fiction
- Stylistic Application of Tropes in Non-Fiction

Jlimepamypa [1], ctop. 58-90; [2], cTop. 46 — 80; [5], cTop. 36—60; [7], cTop. 12— 45; [8], cTop.
61-80; [11]

Tewma 2. Stylistic Syntax
Syntactic Stylistic Devices in English and Ukrainian
The Role of Sentence Structure in Stylistic Expression

Jlimepamypa [1], crop. 91-120; [3], ctop. 51-73; [6] cTop. 46— 72; [7], cTop. 46 — 102; [9]
3micToBuii Moayab 3. Functional Styles and Stylistic Analysis of English and Ukrainian Texts

Tema 1. Definition of the Concept of "Functional Style"
Functional Styles in English and Ukrainian Languages
Characteristics and Features of Functional Styles of English and Ukrainian Languages

Jlimepamypa [2], crop. 139-155; [3], crop. 74-93; [4]; [8], cTop. 208— 225; [9]

Tema 2. Main Functional Styles in English and Ukrainian Languages and Stylistic Analysis
Techniques

Classification and Application of Functional Styles

Stylistic Analysis: Techniques and Methodologies

Jlimepamypa [2], crop. 156—172; [4]; [6], cTop. 65-103; [8], cTop. 226— 232; [9]



TemMaTHYHNH JIAH HABYAJLHOI AUCHUILTIHA

Ha3Bu 3MicTOBUX MOIJIiB i TEM

Kinekicte rogua

JeHHa popma

3aouna popma

YCBOTO

y TOMY 9HCIi

YCBOTO

y TOMY 9HCJI

JeK np 120 c.p. JeK p 120 c.p.
1 2 3 4 5 7 8 9 10 11 12
Mopayas 1. Contrastive Stylistics of English and Ukrainian Languages
3micTtoBmii MmoayJsb 1. Contrastive Stylistics. Stylistic Phonetics and Morphology
Tema 1. Contrastive Stylistics. Subject and Objectives 14 2 2 — 10 16 2 - 14
Tema 2. Expressive Means and Stylistic Devices. 16 2 4 — 10 14 - 14
Stylistic Semiotics
Pazom 3a 3micmosum mooynrem 1 30 4 6 — 20 30 2 - 28
Yevozo 200un 30 4 6 — 20 20 2 - 28
3microBuii moayJis 2. Differentiation of English and Ukrainian Vocabulary by Stylistic Features
Tema 1. Tropes in Non-Fiction and Fiction Texts in 14 2 2 — 10 16 2 2 - 12
English and Ukrainian Languages
Tema 2. Stylistic Syntax 16 2 4 — 10 14 2 - 12
Pa3zom 3a 3micmosum mooynem 2 30 4 6 — 20 30 2 4 - 24
Ycvozo 2ooun 30 4 6 20 30 2 4 - 24
3microBuii MoayJs 3. Functional Styles and Stylistic Analysis of English and Ukrainian Texts
Tema 1. Definition of the Concept of "Functional Style" 14 2 2 — 10 15 2 - 13
Tema 2. Main Functional Styles in English and Ukrainian 16 2 4 - 10 15 2 - 13
Languages and Stylistic Analysis Techniques
Pa3zom 3a 3micmosum mooynem 3 30 4 6 — 20 30 2 2 - 26
Ycvozo 200un 30 4 6 20 30 2 2 - 26
Pazom 3a Kypcom 90 12 18 0 | 60 %0 | 4 | 8 0 78




Temu NMPpaKTUIHUX 3aHATH

No Ha3zBa Temu KinpkicTs

3/ TOIUH
Jenna 3aouHa
dopma dopma

3micTtoBuii MoayJb 1. Contrastive Stylistics. Stylistic
Phonetics and Morphology

1 Contrastive Stylistics. Subject and Objectives 2 2
2 Expressive Means and Stylistic Devices. Stylistic 4 0
Semiotics
3microBuii moxyJsb 2. Differentiation of English and
Ukrainian Vocabulary by Stylistic Features
3 | Tropes in Non-Fiction and Fiction Texts in English and 2 2
Ukrainian Languages
4 | Stylistic Syntax 4 2
3micToBuii Moayab 3. Functional Styles and Stylistic
Analysis of English and Ukrainian Texts
5 | Definition of the Concept of "Functional Style" 2

6 | Main Functional Styles in English and Ukrainian 4 2
Languages and Stylistic Analysis Techniques

Pazom 18 8

Camocriiina po6ora

Po3mnonin roauH caMocTiifHOT poOOTH AJist CTYJCHTIB I€HHOT (JOPMU HaBUAHHS:
e BukoHaHHs 3aBAaHb ISl CAMOCTIITHOI poOOTH CTYIEHTIB - 10 200. / 1 3a60anns;
® BUKOHAHHS MPOEKTHUX 3aBAaHb — 10 200. / I npoekm (npezenmauis);
® [MIArOTOBKA JI0 MiJCYMKOBOTO KOHTpot0 — 10 200. / 1 ece

3aBaaHHs AJ19 cCaMOCTiliHOI podoTH

No Bun po6otu Kinekicte
3/11 I'ognu

Henna | 3aouHa
dopma | dopma

3micTtoBuii MmoayJb 1. Contrastive Stylistics. Stylistic Phonetics
and Morphology

1 | Nigrory¥iTe nmpe3enTarito Ha ocHOBI cTarTi « Textual Stylistic 10 14
Variation: Choices, Genres and Individuals» by Jussi Karlgren
https://www.diva-
portal.org/smash/get/diva2:1042734/FULLTEXTO1.pdf

2 | Onparmroiite ornaiiH nepesenraitito «IIpodmema kimacudikarrii Ta 10 14
JTHTBICTHYHI XapaKTePUCTUKH OCHOBHHX (DYyHKI[IOHALHUX CTUIIIB
aHrITChKOT MOBM» https://ppt-online.org/424592.

[Tigrotyiite iHbopMami0 Mpo (YHKIIOHAIBHI CTHII YKpPaiHCHKOT
MOBH

3microBuii MoayJis 2. Differentiation of English and Ukrainian
Vocabulary by Stylistic Features

4 | ligroryiiTe acouiaTuBHy Kapty 3 TeMu «CTriricTuyHa audepeHIianmis 10 12



https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1042734/FULLTEXT01.pdf
https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1042734/FULLTEXT01.pdf
https://ppt-online.org/424592

JICKCUYHOTO CKJIaJly aHTJIHChKOiTa YKpaiHChKOi MOBY

5 | IlpounTaiite crartio «Understanding Tone: 18 Examples of Tone 10 12
Words in Writing» prepared by Master Class
https://www.masterclass.com/articles/examples-of-tone-words-in-
writing

[Tigroryiire ii aHami3

3microBuii MoayJs 3. Functional Styles and Stylistic Analysis of
English and Ukrainian Texts

6 | HanumriTe BiacHe ece 13 pi3HOBHUIaMH TOHAIBHOCTI SIK BUPAKEHHS 10 13
aBTOPCHKOT'O CTaBJICHHA y TeKCTi (250 ciiB)
7 [IpoexktHa pobGoTra — JIIHTBOCTWIIICTHYHHMIA aHai3 KOPOTKOTO 10 13

omoBiganHs (“The Japanese Quince” by John Galsworthy, «You
should have seen the mess» by Muriel Spark, «The Broken Boot by
J. Galsworthy, «The Luncheon» by William Somerset Maugham)

Pazom 60 78

6. Metoau HaBuyaHHsA. 3aco0u NiarHOCTHKH pe3y/bTATiB HABYAHHA TAa MeTOIB IXHHOI'0
JAe€MOHCTPYBAHHS

Memoou nasuanns:
1) Ha JNEeKIIHHUX 3aHATTSIX:
—  JIEKIS;
— TMOSICHEHHS,;
—  JIUCKYCIs;
—  JIUCTIYT;
—  UTIOCTPYBaHHS;
— JIEMOHCTpAIIis;
—  BIZEOMETOL;
— MaiicTep-Kiac
2) Ha NpaKTUYHMUX 3aHATTAX:
— MpakTH4HA PoOOTa;
— (poHTaIBHE OMUTYBAHHS;
— YacTKOBO-TIOIIYKOBHI METO;
—  CIIOCTEPEeXKEHHSI.

3acobu oyinroeanns ma memoou 0eMOHCMPYBAHHA PE3YNbManié HAGUAHHA:
* YCHI BiNOBIi,
* BHKOHAHHS CAaMOCTIHHHX 3aBIaHb;
* TECTOBI poOOTH;
* MPOEKTHI poOOTH.

7. ®opMH OTOYHOI0 TA MiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

JlocsirHEeHHS cTyIeHTa OLiHIOIThCA 3a 100-6aIbHOI0 CHCTEMOI0 Y HIBEPCUTETY .

[TimcymkoBa OIliHKa HABYAJIBHOTO KYpCYy MICTHTH OIIIHKH 3 IOTOYHOTO KOHTPOJIIO Ta
OIIHKYU TiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO. B KOXXHOTO KOMIIOHEHTa CBOS YacTKa B 3arajbHiil cucremi
OIIIHOK, Ji¢ CTyJIeHT Moxe HaOpatu Big 60 Oami go 100 Gamis. I1im KOMIIOHEHTOM TTPOMIKHHUX
OLIIHOK PO3YMIIOTHCS IIOTOYHI OIIIHKH MIPOTSTOM CEMECTPY.

[TimcymKkoBa OIliHKa HaBYAJIBHOTO KYpCy € CYMOIO IMPOMIDKHHMX OIIIHOK (YCHa BiJIOBIiJib,
camocTiifHa po0oTa, TecTH, Mpe3eHTalis) (MakCHMalbHO 85 OamiB) ¥ OLIHKK 3a MPOEKTHY
poboty (MakcuManbHO 15 GaiB).
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[Torouynnii KOHTPOJIb TPOBOJAUTHCS HA KOXHOMY MPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta 3a
pe3ylnbTaTaMd BHUKOHaHHS 3aBJaHb CaMOCTiHHOI pobOoTu. Bin mnependauae oOIiHIOBaHHS
TEOPETUYHOI TMIATOTOBKM 3100yBaduiB BHUIIOI OCBITH 13 3a3HaueHOi TeMu (y TOMY YHCIHI
CaMOCTIHO OMpaIbOBAHOTO MaTepialy) MmiJ yac poOOTH Ha 3aHATTAX Ta HAOYTHX MPaAKTUYHHX
HABUYOK ITiJl 4YaC BUKOHAHHS 3aBIaHb MPAKTHYHUX 1 CAMOCTIHHUX pOOIT, a TAaKOX IMiJrOTOBKA
JOCTIIHUIIBKUX MaTepialliB O BUKOHAHHS MPOEKTHOI pOOOTH.

3apaxyBaHHA KpEIWTIB HABUAIBHOTO KypCy MOXIIMBO TIJBKH JIUIIE JIOCSTHEHHS
pe3ynbraTiB, 3armmaHoBanux PITHJI, mo BupaxkaeTbcs B OAHIN 13 TMO3UTUBHUX OIIHOK,
nepeadaveHnX YMHHUM 3aKOHOIaBCTBOM.

7. ®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJibTATiB HABYAJIBHOI JiIbHOCTI CTY/IEHTIB Ta IXHE OLiHIOBAHHS

Yecni
BUITIOBLIL Ha Kpurepii oniHoBaHHA
NPAKTHYHUX
3aHATTAX
BinmoBige mnpaBWibHA, TOBHA, JIOTIYHA, MICTHTh aHaJi3, CHUCTEMAaTH3aIlilo,
) y3araJlbHEeHHS, MICTUTh apTYMEHTOBaH1 BUCHOBKH 3 IOPEYHUM 1TIOCTPATUBHUM
MaTepialioM, MOXKE€ TIiJKPITUTIOBATUCS KOPEKTHUMH LUTYBAaHHSMH JyMOK /
MOTJISI/IIB YYCHHX.
15 Bianosiap B misiomy NPaBHIIbH, L[OBgni TOBHa, JIOT1YHA; JOIYIIEHI HECYTTEBI
’ MIOMIJIKHM T4 HETOYHOCTI Y BUKJIAJICHHI MaTepiaiy.
1 BiamoBigp 9acTKOBO MpaBWIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEJOCTATHHO
0o0IpyHTOBaHA 3 BUKOPUCTAHHIM HEMPABUIBHOI / HEKOPEKTHOI TEPMiHOJIOT1].
0.5 Biamosins YaCTKOBO TPABUIILHA, MICTUTD H.eTO‘IHOCTi, MpoTe€ HE MICTHUTh
’ JKOJTHUX apTYMEHTIB Ta UTIOCTPATHUBHOT'O MaTepiamy.
0 CTyneHT HE Ja€ BIAMOBIAI YW HOro BIAMOBIAB MICTHTH 3HAYHY KUIBKICTh
CYTT€BUX MOMUJIOK, HE OOTPYHTOBAHA.
Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu komnonenm npocpamu 30 6anie (15
gionosioeti no 2 bau).
Tecroi Kpurepii oniHroBaHH#A
po6oTHu
5 Crynent HamaB 10 mpaBuiabHUX BifnoBizei Ha 10 3amponoHOBaHUX MUTAHb Y
TecToBi poboTi, TO6TO 100 %.
4.5 CryneHT HanmaB 9 mpaBUIbHUX BiAmnoBiAedl Ha 10 3ampomOHOBaHMX MHUTaHb Y
TecTOBii poboTi, TO6TO 90 %.
4 CryneHT HamaB 8 MpaBWIBHUX BiAmNoBiAeH Ha 10 3ampomOHOBaHMX MHUTaHb Y
TecTOBii poboTi, TO6TO 80 %.
3,5 CryneHT HajmaB 7 mpaBUIbHUX BiAmnoBined Ha 10 3amponoHOBaHUX MHUTAHb Y
TeCTOBii poboTi, TOOTO 70 %.
3 CryneHT HajgaB 6 mpaBUIBHUX BiAmnoBined Ha 10 3amponoOHOBaHUX MHUTAHb Y
TeCTOBi poboTi, TOOTO 60 %.
2,5 CryneHT HajgaB 5 mpaBUIbHUX BiAmnoBined Ha 10 3amponoOHOBAaHUX MHUTAHb Y
TeCTOBii poboTi, TOOTO 50 %.
2 CryneHT HajmaB 4 mpaBuibHI BiAMOBiAl Ha 10 3amporOHOBAaHUX MUTaHb Y
TecTOBii poboTi, TOOTO 40 %.
1,5 CryneHT HajmaB 3 mpaBWiIbHI BiAMoBiAi Ha 10 3amporOHOBaHUX TUTAHb Y

TecToBiil po0oTi, T06TO 30 %.
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CryneHt HamaB 2 mpaBwibHI BiAmoBigi Ha 10 3ampomoHOBaHUX MHUTaHb Y
TecTOBii po0oTi, TO6TO 20 %.

0,5

CrynenTt HamaB | mpaBuibHy BIANOBiAs Ha 10 3amponOHOBaHWX MHUTaHb Y
TecTOBii poboTi, TO6TO 10 %.

CTyneHT He HaJaB JKOJHOI MPaBWIBHOI BiAmoBial Ha 10 3ampomoHOBaHHMX
IUTaHb Y TeCTOBii poboTi, T06T0 0 %.

Maxkcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu KOMnoHeHm npoepamu 15 6anie (3
pobomu no 5 banis).

Camocriiina
poboTta

Kpurepii ouinroBanHst

CTyneHT nmpaBHJIBHO BUKOHYE 3aBIAaHHS B YCTAHOBJICHHW TEPMiH, MPE3CHTYE
AQHANITUKY PI3HUX HAYKOBUX JDKepen, MiaOupae JOpPEeuHUi 1MTI0CTpaTHUBHHMA
MaTepian, 3IiHCHIOE KOPEKTHI Ta JOUUIbHI IMTYBAaHHS, a TaKOXX T'PaMOTHO
BUKOHY€ yCl BUAM MHUCHMOBUX 3aBAaHb (HamuCaHHS ece, aHami3 rpadikiB Ta
HaIMCaHHS aHOTAIlil JI0 CTAaTTi) i HA BUCOKOMY PiBHI 3IHCHIOE 00pOOKY HOTro
pE3yNIbTATIB.

CTyJeHT TPaBWILHO BUKOHYE 3aBIaHHS B YCTAaHOBIICHHH TEPMiH, MPE3CHTYE
AQHAIIITUKY PI3HUX HAYKOBUX JDKEPEN, NOMYCKAEThCS HE3HAYHHX IMOMHJIOK Y
HaNMCaHHI yCiX BHJIIB MMCHbMOBHUX 3aBJIaHb (HAITUCAHHS ece, aHaui3 rpadikis Ta
HaMUCaHHS aHOTalii O CTATTi), 3/AIMCHIOE KOPEKTHI Ta JOUIIbHI IIUTYyBaHHS,
ayie y poboTax MICTATHCS HE3HAYHI HEHOIKH.

CTyeHT BUKOHYE poOOTYy 3 MOPYIIEHHSM YCTAHOBJICHOTO Yacy IS I[bOTO
BHIy pOOOTH; Ja€ B LUIOMY NpPAaBWIbHY BIANOBIAb, A€ TMOBEPXHEBO YU 3
MEBHUMU HETOYHOCTSIMH, TIOAA€ HEIOIUIbHI LUTYBaHHS Ta HEIOpEUH1
UTIOCTpallii, a Tako)X BUKOHY€ HAlHMCAHHS IMHUCHMOBHX POOIT 3 HE3HAYHOIO
KUTbHOCTIO TIOMWJIOK TPAMAaTUYHUX Ta CTUJIICTUYHHUX.

CryneHT BUKOHYy€ poOOTy 3 MOpPYIICHHSIM YCTAHOBJICHOTO Yacy Ui I[bOTO
BUIYy pOOOTH; [a€ B IIUJIOMy TNpaBWIbHY BIJAINOBiIb, ajié HE MPE3CHTYE
AQHATITUKY PI3HUX HAYKOBHX JDKEpPEI, HE MiI0HUpae JOPEYHHUMN 1LTFOCTPATUBHUN
MaTepiall, He HaBOJUTh KOPEKTHI Ta JOUITbHI [UTYBaHHS, BUKOHY€ MUCHMOBI
3aBIaHHs, MPOTE HE TPABWIBHO iX CTPYKTypy€ Ta HE ACMOHCTPYE BMIiHHS
pOOUTH BUCHOBKH.

CTyneHT BHKOHYE poOOTy 3 METOIMYHOI JOIMOMOTH BHKJIA/Ja4ya Ha KOXKXHOMY
eTaIli IPOBEICHHS €KCIIEPHMEHTIB.

CryeHT He BUKOHYE POOOTH.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeii Komnonewm npoepamu 30 oanis (6
pobim no 5 6anis).

IIpoexTHA
podoTa

Kpurepii oniHioBaHHA

NIOH
15-13

3®H
39-30

Pobota nemoHcTpye Oe3qoraHHe po3yMiHHS Ta BUKOHAHHS 3aBJaHb yCiX PiBHIB
cknaguocTi (I, 11 Ta III). Binmosini Ha TeOpeTUYHI MUTAHHS € TIIMOOKUMH, IO
CBIAYUTH IPO IPYHTOBHE ompaltoBaHHd Marepiainy. CTyAEeHT BUIBHO BOJOIE
0COOJIMBOCTSIMU aKaJIeMIYHOTO TMChbMa aHIJIIMChbKOI0 MOBOIO, 110 BiJI0OpakeHO
y YITKI# CTPYKTYPI, JIOT14HI{ MMOCHIITOBHOCTI BUKJIAIy AYMOK Ta BUKOPHUCTaHHI
BiJIMOBITHOT TepMiHOIIOTIi. P0oO0OTa BHUPI3HAETHCSA TIMOOKHM JIOCIIKEHHSIM
TEMH 3 3aJyYEHHSM CY4YacHUX 1 aBTOPUTETHHX Jukepes. OpopmieHHS poOoTH
BIJINIOB1/Ia€ CTaHAapTaM aKaJeMIYHOI JOOPOUYECHOCTI.

JlekcuyHi Ta NyHKTyalidHI TOMWIKHM BIJCYTHI. 3arajbHe Bpa)X€HHS BiJ
poOOTH — BHCOKHMI piBEHb aKaJeMi4HOT MaliCTEPHOCTI Ta IITMOOKE PO3YMiHHS
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MIpPEAMETY.

NIOH
12-10

3®H
29-20

Po6oTa BUKOHaHA JIOTIYHO Ta B IIUUIOMY BiJMOBia€ BUMOTaM MIOAO 3aBIaHb I,
IT Ta III piBHIB ckIagHOCTI. 3MICTOBHX MOMMJIOK HE BUSABJICHO. Biamomiai Ha
TEOPETUYHI TMHUTAHHS € TMepeBaXHO TOoYHUMHU. CTYIEHT B OCHOBHOMY
MpaBUIBLHO 1ACHTH(IKYE OCOOIMBOCTI aKaJeMIYHOTO MHChMa AHTHCHKOIO
MOBOIO, IPOTE CIOCTEPIrarOThCs CTHIIICTUYHI HETOYHOCTI. PoboTa nemMoHCcTpye
JIOCTaTHE JIOCTIDKCHHS TEMH 3 BHUKOPHCTAaHHSM BIAMOBIIHHX PECYPCIB.
[punnunu axageMidHOi JOOPOYECHOCTI AOTpUMaHO. MOXIJIMBAa HasSBHICTb
HE3HAYHOI KUIBKOCTI JIEKCHYHMX a00 NYyHKTyaIliliHUX TIOMHJIOK, SIKi HE
BIUIMBAIOTh HA 3araJibHe PO3YMIHHS 3MICTY.

NIOH
9-7

3®H
19-10

PoGoTa BHKOHAaHa JOCTaTHHO JIOT1YHO, 3MICTOBUX IOMMWJIOK HE BHSBIICHO,
MPOTE JIesKi BIATOBIAI HA TEOPETUYHI MUTAHHS MICTSTh HE3HAYHI HETOYHOCTI.
CTyneHT B OCHOBHOMY NPAaBWJIBHO 1€HTHU(DIKYE OCOOIMBOCTI aKaJeMI4HOTO
MUChMa AHTIIHCHKOI0 MOBOIO, IPOTE TPAIISIOTHCS HEBAATl (HOPMYITIOBaHHS.
abo cTuicTUYHI HETOoyHOCTI. PoOoTa HEMOHCTpPYe OOCTaTHE TOCIHIIKEHHS
TEMH 3 BUKOPUCTAHHSAM BIANOBITHUX pecypciB. [lpuHiunm axanemiunoi
JT0OpPOYECHOCTI JOTPUMAHO.

HasBHi rpamaruiydi abo MyHKTyaI[lfHMX TOMMWIOK, SIKI HE BIUIMBAIOTh Ha
3arajbHe PO3YMIHHS 3MICTY.

NIOH
6-4

3OH
9-6

PoGoTa cBimuMTH TPO YACTKOBE BUKOHAHHS 3aBJaHb, MPUCYTHI OKpeMmi
3MICTOB1 HETOYHOCTI 200 HETIOBHI BIAMOBiAI HA TeopeTHuHi nMuTaHHsA. CTyIeHT
JIEeMOHCTpye ©0a30Be pPO3YMiHHS OCOONMBOCTEH aKaJeMidHOrO MUChMa
AHTIIIICHKOI0O MOBOIO, MPOTE TPAIUISIOTHCS CYTTEBI TMOMHIKH y CTPYKTYDI,
Jorimi BHKJIAZy ab0 BUKOPUCTaHHI TepMiHOJOrii. JlOCHiIKEHHS TeMu €
MOBEPXOBUM, BHUKOPHUCTaHI pecypcu oOmexeHi. [IpuHmmmm akamaemMiqHOi
J0OpOYECHOCTI B OCHOBHOMY A0TpuMaHo. HasBHI JekcuuHi a0 rpaMaTHyHI Ta
NMyHKTyaIiiHI TIOMHJIKH, $SKI MOXYThb YCKJIQJHIOBAaTH PO3YMIHHS OKPEMHX
(parMeHTiB TEKCTY.

JIOH
3-1

3®H
5-1

Po0OoTa BUKOHAHA HEJNOTIYHO, MICTUTh 3HAYHI 3MICTOBI MOMUJIKY, BIIMOBIII HA
TEOPETUYHI TMUTaHHSI € HemoBHUMHU. CTYIEHT HE BOJIOAIE OCOOIMBOCTSIMU
aKaJIeMIYHOTO TMHChMa AaHTJINWCHKOI0 MOBOIO, PO0OOTa XapaKTepU3YEThCS
XAOTHYHICTIO, BIJICYTHICTIO CTPYKTYpU Ta YHMCICHHUMH CTHJIICTHYHUMHU
noMuikaMu. JlocmipkeHHs TeMHu (aKTHUYHO BIJICYTHE, HASBHI TOPYIICHHS
MPUHIIUIIB akajeMiuyHoi qoOpouecHocTi. POO0Ta MICTUTH YHMCIIEHH] JIGKCHYHI,
rpamMaTHUYHI Ta IMMyHKTYAaIiiHI TOMWIKH, SIKI CYTTEBO YCKIAAHIOIOTh PO3YMIHHS
3MICTY.

Po6oTta He BUKOHYBaJ1acs.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yei KoMnouenm npozpamu 15 6anis (0ns
JDH) / 39 6anis (011 3PH)

ITucsmoBa
poborta
(mocaigkeHHs,
ece)

Kpurepii oniHioBaHHs

10

PoGota cTyneHTa feMoHCTpye IIIMOOKE PO3yMiHHS TEMH, 110 MIATBEPIKYETHCS
pEeTEeNIbHUM aHaJi30M Ta BMIHHI OLIHIOBATH PI3HI TOYKU 30py, pOpMyJtOBaTH
BJIaCHI OOIPYHTOBaHI Cy/KEHHS Ta pPOOUTH OpHUTriHAJIbHI BUCHOBKH.
JlocmiKeHHST Ma€ JIOTIYHY CTPYKTYPY 3 YiTKUMH MepexoJaMu Mix ab3anamu,
mo 3abe3nedye akaJeMiYHUN CTWIIb. IHCbMa XapaKTepU3YeETbCS TOUHICTIO,
JAKOHIYHICTIO, BHUKOPHUCTAHHSAM pI3HOMaHITHOI Ta (axoBoi JIEKCHKH.
['pamaTHyHi Ta MyHKTyalliifHi MOMUIKHA BIACYTHI. [lUTyBaHHS BUKOpHCTAaHUX
JDKEpeNl € BIPHMM Ta BIAINOBiJae BCIM BUMOTaM, a TeXHIYHE OQOPMIICHHS
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poOOTH BUKOHAHO Ha BUCOKOMY PIBHI.

CTyneHT JeMOHCTpPY€ IOCTaTHbO TIHOOKE PO3YMIHHS TEMH, MiIKpilJIeHe
aHaJI30M JDKEpeI 13 MPEICTABJICHHSIM J0Ka3iB, 10 BUPAXKAETHCS B JIOT1UHIN
CTPYKTYpi JOCTI/DKEHHS 3 YITKHUMH MEPEeXoiaMu Mixk ad3alaMu, akaJieMivHUM
CTWJIEM TIMChbMa, TOYHICTIO Ta PI3HOMAHITHICTIO MOBH, TpaMaTHYHO 1
NYHKTyaliiHO MpaBUIBHO odopmieHe. Y poOOTi mojpaHe BipHE IUTYBaHHS
BUKOPHCTAHUX JKEPEI Ta JOTPUMAHO yCiX TEXHIYHUX BUMOT 110 OOPMIICHHS.
JlonyckaeThCsl He3HAYHA KIJIBKICTh TEXHIYHHUX OTPiXiB.

64

PoGora cTyneHTa CBIIYWTH TPO PO3YMIHHS TEMH, MIIKPIIUIEHE JOCTATHIM
aHANI30M Ta JOKa3aMH MpOTe HE JOCTaTHhO rianbokuMu. PoOora Mae
HEepeBaKHO JIOTIUYHY CTPYKTYpYy, XO4a TPAIUIIIOTECS HEMAae diTKOTO
B3a€MO3B’SI3Ky MDK mHaparpagamu. AKaJeMIiYHUHA CTHJIb HMHCbMa B LIIOMY
JOTPUMAHO, TPOTE HAasBHI BUMAJKM MEHII TOYHOTO BHUKOPHCTaHHS MOBH.
I'pamaTtuyni Ta MyHKTyaliiHI TOMUJIKH TPAIUIAIOTHCS, ajleé HE BIUIMBAIOTH Ha
3arajbHE PO3yMiHHS 3MicTy. L{uTyBaHHS BHKOPHUCTAHUX JUKEPET € MEPEeBakHO
BipHUM. J{0oMyCKaeThCsl He3HAUHA KUIBKICTh TEXHIYHUX OTPiXiB.

PoGorta cryaeHTa NEeMOHCTpPYE PO3yMiHHS OCHOBHHUX AaCIEKTIB TEMH, IMPOTE
aHaJi3 € TIOBEPXOBHUM 1 HE 3aBXAM MIAKPIJICHUN NEPEKOHIUBUMH JIOKa3aMH.
JloriuHa cTpyKTypa JOCIiKEHHS TIOpYyIIeHa, HEMAE JIOTTYHOTO B3a€EMO3B’ SI3KY
MK maparpadamu, 0 YCKIAJHIOE CHPUHHATTA iHpopMmamii. AkageMiuyHHHA
CTWJIb MHCHbMA HE 3aBXXIH IOCITIIOBHUH, TPAIUISIOTHCS €IEMEHTH PO3MOBHOTO
ctumio. HasBHI rpamMaTHyHI Ta MyHKTYaIiiiHI MOMMJIKH, SIKi YCKIJIAJHIOIOThH
PO3yMiHHSI OKpeMHUX (parMeHTIB TeKCTy. L{UTyBaHHS BUKOPHCTaHUX DHKEpel
HernoBHE. TexHiyHe 0popMIICHHS pOOOTH HE BIANOBI A€ BUMOTAM.

CTyfeHT TpOBOAWTH AHANITHYHUHA OIS JITEpaTypH, CKCIHEPHMEHT Ta
31iHCHIOE 00pPOOKY HOro pe3yibTaTiB i3 MOAAIBIINM O(OPMIICHHIM y BUTIISAAL
IIHCHMOBOT POOOTH 3 JIOTIOMOTH BUKJIa1auya

CryneHT He MiArOoTyBaB JOCTIKEHHsS a00 Ha/JaB Ha MEpPEeBIpKY BUKIATaueBi
poOOTY HE BIACHOTO aBTOPCTBA.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu komnonenm npozpamu 10 6anis

MakcuMajibHA KIJBLKICTEL 0aJ1iB

DopMa KOHTPOJTIO

Jenna ¢popma

3aouna popma

[TpakTuuHi 3aHATTS

15x2 6amnu = 30 OamniB

3x2 Oanu = 6 GaiiB

Camocriiina po6ora

6x5 6axniB = 30 Gaiis

6x5 0axniB = 30 OaiiB

[TpoexTHa poboTa

2x10 6ainis = 20 OaniB

2x10 OGams = 20
OaiiB

TecTtyBaHHs

2x5 6amis = 10 Gaiis

3x5 0axiB = 15 OaniB

Kontponbna (ece) podota

1x10 6anis= 10 GaiB

1x29 ©Oams = 39
OaJiB

Bceworo

100

100

8. Kpurepii oniHIOBaHHs pe3yJIbTATiB HABYAHHSA

JleHHE BIIIIJICHHS

3aouHe BiAgiIeHHS

Bun po6otu

Kinekicts

OaiB

Bun pobotu

KinekicTs
OaiB
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3M 1 T1 Biamosins Ha Biamosigs Ha 2
MPAKTHYHOMY 2 MPAKTHYHOMY
3aHATTI 3aHATTI
CamMmocriiina 5 CamMmocriiina 5
pobota pobota
T2 Biamosigs Ha Biamosigs Ha
MPAKTHYHOMY 4 MPAKTHYHOMY
3aHSTTI 3aHSTTI
[Tpoext\ Ece 3 10 [Tpoext \ Ece 3 10
TEMH TEMU
IIMK Tect 5 Tect 5
3M 2 T1 Biamosins Ha
MPAKTHYHOMY 4
3aHATTI
CamMocriiina 5 CamMmocriiina 10
pobota pobota
T2 Binnosingb Ha Binmnosingb Ha 2
MIPaKTUIHOMY 4 MIPaKTUIHOMY
3aHATTI 3aHATTI
CamocriiiHa 5 CamocriiiHa 10
pobota pobota
[IMK IIpesenTartis 5 IIpesenTartis 5
3M3 T1 Binmnosingb Ha Binmnosingb Ha 2
MIPaKTUIHOMY 2 MIPaKTUYHOMY
3aHATTI 3aHATTI
CamMmocriiiHa 5 CamMmocriiiHa 10
pobota pobota
T2 Biamnosins Ha Biamnosins Ha 4
MIPAKTHIHOMY 4 MIPAKTHYIHOMY
3aHATTI 3aHATTI
Ece 3 Temu 5 Ece 3 Temu 5
IMIMK [TpoexT \ [TpoexT \
JIIHrBOCTHITICTHYH JIIHrBOCTHIICTHYH
H# aHaii3 10 HH aHaii3 5
KOPOTKOTO KOPOTKOTO
OIIOBIJaHHS OIIOBIJaHHS
IIMK Tect 5 Tect 5
Kontponbna pobota Kontponbna 22
10
(Ece) pobota (Ece)
[TiIcyMKOBHIT KOHTPOJTB | 3aJliK 3aJTiK
Cyma 100 100

9. 3aco0u HABYAHHSA

Haounum marepiamom yuisi JEKIIMHUX 3aHATH MOCIYXaTh mepeaycim rpadiddi 3acodu, a
came JIpyKOBaHO-pO3JaTKOBUI Marepiaj y BHUIVIAII UIIOCTPATUBHUX TaONUIlb; MYJIbTUMEAiiHI
3aco0u (KOMIT'IOTEpHI Mpe3eHTallii); BizmeomaTepiai (BiIEOPOIUKHA TOIIO SK (hakTorpadiyHuin
marepian).
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Ha mnpakTH4HUX 3aHATTAX MPHCIYXHUTbCA Oibmioreunnx Qoux VYHiBepcuTery Ta
€JIEKTPOHHI Perno3uTapii CBITy, a TAKOX TBOPHU aHTIIIHCHKUX MMCbMEHHUKIB AJISl aHATI3Y CIOXKETY
Ta HOr0 CTPYKTYpH, CUCTEMH 00pa3iB, BUPA3HUX 3aCO0IB Ta CTHIIICTUYHUX MPUHOMIB.

[Tin uyac BHUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTIMHOI POOOTH MAOLUIBHUM CTaHE BHUKOPHCTaHHS
616mioTeyHOr0 (POHIY Ta CHIIMKIIONE/IIH, CIIOBHUKIB, IOBITHHKIB.
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